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CONTRACT ON THE DEVELOPMENT AND IMPLEMENTATION OF

SOFTWARE

This contract on the development and implementation of software (“Contract“) was concluded

pursuant to section 1746(2) ofthe act no. 89/2012 Coll., Civil Code (“Civil Code“), on the day,

month and year stated below by and between:

(1) Institute of Physics of the Academy of Sciences of tbc Czech Republic, a public

research institution,

with lís registered offlce at:

Na Slovance 2, Praha 8, PSČ: 182 21,

registration no.: 68378271.

represented by: prof. Jan Řídký, Drsc. — director

C‘Clienť‘); and

(2) NUVL4 a.s.,

with lís registered offlce at:

Modřínová W94, 67401 Třebíč,

registration no.:

2550633?,

represented by:

Ing. Pavel Holčák — technical director, on the basis of a power ofattorney

(“Coutractor“).

(The Client and the Contractor are hereinaflerjointly referred to as “Parties“ and individually as

“Party“.)

WHEREAS

(A) The Client isa public contracting authority and the beneflciary ofa grant of the Ministry

of Education, Youth and Sports ofthe Czech Republie fora projed „ELl: EXTREME

LIGHT INFRASTRUCTL‘RE — Phase 2“, reg. number:

CZ.02.1.0]/0.0/0.0/15_008/0000]62 (“Projeď‘), within the Operational Programrne

Research, Developrnent and Education.

(B) For the successful realization of the Project jí Is necessaiy to procure the Software (as

defined below) In accordance with the act no. 137/2006 Coll.. on public procurement

(“Act on PuNk Procuremenfl, and Rules for the Select Ion of Suppliers within the

Operational Programme Research, Development and Education.
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(C) The Contractor wishes to provide ilie Software to the Client for consideration.

(D) The Contractor‘s bid for the public procurement entitled “Softwarefor monitoring system
oj ionizing radia/ion, gases and dean area.?‘, which was published in the Journal of
PubIic Procurcment under the registration number 521970 and whose purpose was to
procure the Software (“Public Procuremcnt“), was selected by the Client as the most
sultaNe

JT WAS AGREED AS FOLLOWS:

I. BASIC PROVISIONS

1.1 Under this Contract the Contractor shall at its own cost and risk develop and implement
for the Client software, which shall meet requirements listed In Annex I (Technieal
SpecUication) to this Contract (“Software“) and the Client shall take over the Software
and shall pay the Price (as deflned below) to the Contractor, all under the terms and
conditions stipulated In this ConÉract.

1.2 Linder this Contract the Contractor shall cany out following works and activities (“Reiated
Activities“):

a) to draft Software Quality Management Plan as deflned In Annex I (Technkal
Sp a/ion);

b) to develop Software In accordance with the requirements Iisted in AnneX I
(Tedmical SpeciJieation);

c) to specify requirements on hardware, on which Software sliall be installed and
operated to such exent and In such detail that the Client is able to procure such
hardware on the market; the Contractor takes into account that Ii has the duty to
irnplernent Software on hardware procured by the Client and, therefore, Is solely
responsible for the proper. cornplete, clcar and unambiguous specillcation of
hardware;

d) to deliver Software to the place ofdelivery;

e) to install and implement Software in the place of delivery and carry out other
activitics that are necessary for the Client to start fully using the Software;

O to cany out alI other activities that are stipulated In Annex I (Technical
Specjjicanon) to thls Contract;

g) to veri1‘ that the Software meets all requlrements stipulated In this Contract (and
to carry out adjustments, ifnecessary)

h) to veriíy, that Software is fully functional;

1) to demonstrate the functionality of Software;

j) to allow the Client to test Software for two (2) weeks (user acceptance testing);
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k) to elaborate and band over to the Client (i) au documentation related to testing of
Software and all protocols on such tests, (ji) user, operational and maintenance
manuals of the Software and (iii) other documents that are necessaiy for the
proper takeover and use ofthe Software; all the above mentioned documents shall
be in Czech or English language and in electronic (in editable form) and paper
fo rm;

1) to band over to the Client the soďrce code to the Software prior to the signature
ofthe Handover Protocol (as deflned below);

m) to nin up to 8 persons selected by the Client to such extent that afterthe training
the trained persons will be able to safely and effectively operate and maintain the
Software and shall know information that every owner and operator of the
Software should know;

n) to handover the declaration of conformity of the Software with the approved
standards, ifthere are any; and

o) to cooperate with the Client during the performance. of this Contract (e.g. to
control the rcadiness of premises for the implementation ofthe Software, etc.).

1.3 If for the fulfllment of this Contract or for the proper operation of the Software are
necessary other deliveries, works or activities not mentioned in this Contract, the
Contractor shall procure such deliveries or shall carry out such works and activities at its
own expense without any effect on the Price.

1.4 During the performance of this Contract, the Client is entitled to further specil‘y the
requirements in Annex I (Technical Speccažion) provided that such speciflcation is in
accordance with the Act on Public Procurement and within the scope of the requirement
that is being specified.

2. THE PLACE OF DELIVERY

2.1 The place ofdelivery is ELl Beamlines facility in Dolní Břežany town, Central Bohemian
Region, Czech Republic. The Client shall determine the exact premises for delivery and
shall communicate it to the Contractor as soon as the Contractor is prepared to deliver the
Software and carry out Related Activities and shall provide such information to the Client.

3. COOPERÁTION DURING THE DEVELOPMENT OF THE SOFTWARE

3.1 The Client is aware that Software does not exist at the time of the signature of this Contract
and that the Contractor must develop Software.

3.2 The Client is entitled to eXercise control over the development ofthe Software. For this
purpose, the Contractor shall provide to the Client all information regarding the status of
the development of the Software, at the request of the Client. Such request must be
answered by the Contractor within 3 working days.
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3.3 The Parties shal med in person or via videoconference at Ieast unce a week. The purpose
ofthese rneetings is to monitor the development of Soflware and discuss any other issues
regarding the performance of this Contract. Meetings shall take place eveiy Friday at 10
AM, unless Parties agree otherwise. Besides the above mer«ioned regu!ar meetings, tbc
Client is entitled to request the meeting In person In accordance with its needs (adhoc,) at
the place ofdelivery. The Contractor shall attend Ibis meeting at the requested time unless
there are serious rcasons for not auending.

3.4 The Contractor takes intn account that during these rneetings third persons (e.g. employees
o State Ofĺlce for Nuclear Safety) may attend It and may consult witb the Contractor
various aspects of the development Or functioning of Software.

3.5 The Client is entitled to inspect the status of the development of the Soflware at
Contractor‘s premises. The inspection shall start 5 working days ařler the Contractor
reccived the Client‘s notice of such inspection, unless Parties agree otherwise. Each
inspection may Iast, at the Client‘s discretion, up to 3 working days.

3.6 During the inspection, the Contractor shall provide to the Client au cooperation, assistance
and information that the Client needs forthe purposes of fhl! evaiuation of the status ofthe
development or testing ofthc Software. During the inspection, the Client shall consult with
the Conractor the development ofthe Software and shall provide necessary clarilications
for the proper performance oíthis Contract.

3.7 lfthe Client ascertains during the duration ofthis Contract that the Contractor breaches its
duties under this Contract, it shall notify the Contractor of such breaches and the
Contractor must remedy the deliciencies within S working days.

4. THE TIME OF DELIVERY AND IMPLEMENTATION

4.1 The Contractor Is aware that the proper and timely performance ofthis Contract is essential
for the Client due to the schedule and the lina! date of the realization ofthe Projed and
that the failure to meet deadlines may cause flnancial losses to the Client.

4.2 The Contractor shall deliver the Software and shall carry out Related Activities within I
year from the effectiveness of this Contract. The Client rescrves the right to postpone the
term of the delivery at its own discretion (even repeatedly), but such postponement shall
not exceed 6 months In total.

4.3 The detailed time schedule (milestones) Is as follows:

a) the draft of Software Quality Management Plan (as deízned In Annex 1) shall be
elaborated and handed to the Client within 2 weeks from the effectiveness ofthis
Contract;

b) funetional, data and process model of Software and the speciGcation of the
hardware, on which the Software shall be installed and operated shall be handed
over to the Client within 3 months from the effectiveness ofthe Contract;
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c) the development and testing of Sotware at Contractor‘s premises (factoiy

acceptance tests) shall be carried out within 10 months tmm the efTectiveness Of

the Contract.

4.4 The Contractor Is entitled to handover the Software and to carry out Related Activities

during working days between 8:30 and 17:00 hours, unless othenvise agreed by the Parties.

Precise working days shall be determined on the bask ot mutual agreement. If the

agreement is not reached, the Contractor shall perform during the Iast thirty (30) days,

within which it Is possible to tuIflhI this Contract in time and the Client shall provide to the

Contractor for this purpose necessary cooperation.

5. PRICE AND PAYMENT TERMS

5.! The price for the tulfilmcnt ot the Contract Is 3428 000,- CZK (“Price“) without value

added tax (“VAT“). The VAT shall be paid In accordance with the applicable legal

regulations and International agreements.

5.2 The Price cannot be exceeded and includes au costs and expenses otthe Contractor related

to the performance ofthis Contract. The Price includes, among others, au expenses related

to the development ot Sotware, handover ot the Software and the execution ot Related

Activities. costs ofcopyright, insurancc, warranty service and any other costs and expenses

connccted with the fulfilment of thk Contract.

5.3 The Price may be changed only iĹ

a) In the period between the conclusion of this Contract and the signature ot the

[Iandover Protocol the rates of VAT are changed (In such a case the new price

shall only reflect the new rate ot VAT), or If

b) the change Is done In accordance with the Act on Public Procurement.

5.4 The Price shall be paid In Czech Crowns on the basis ota tax document — invoice, to the

account ofthe Contrac!or designated In the invoice. The Price shnil be paid In the foilowing

manner:

a) 20 % ot the Price shali be paid after the Client approves the functional, data, and

process model ot Software and the speciflcation of the hardware, on which the

Software shall be installed and operated;

b) 30 % ot the Price shall be paíd aller the development and testing ot Sotware at

Contractor‘s premises and the Contractor provides to the Client a report ot

successful testing (as speciFied in the Software Quality Management Plan);

c) 50% ot the Price shall be paíd atter the signature ofthe Handover Protocol by

both Parties. The Handover Protocol signed by both Parties must be attached to

the invoice.
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5.5 The Client shall realize payments on the basis oř duly issued invoice within 30 days řrom
its receipt. The invoice shalt be considered to be paid for on the day when the invoiced
amount is deducted from the Cljent‘s account on beha!řofthe Contractoťs account.

5.6 The invoice issued by the Contraetor as a tax document must contain au information
required by the applicable Iaws ofthe Czech Republic. lnvoices issued by the Contractor
in accordance with DUs Contract shall contain, In particular, following information:

a) name and registered ofíice of the Client,

b) tax identification number oř the Client.

c) namc and registered ofíice of Éhe Contractor.

d) tax identiflcation number oř the Contractor,

e) registration number oíthe tax document,

O scope ofthe performance (including the reference to thls Contract),

g) the date ofthe issue ofthe tax doeument,

Ii) the dae ofthe fulfllment ofthe Contract (ifapplicable),

i) Price,

j) VAT base,

k) VAT rate,

1) arnount of VAT In Czech currency,

ni) registration number oř this Contract, which the Client shall communicate to the
Contractor based on Contractor‘s request before the issuance ofthe invoice,

n) declaration that the performance of the Contract Is for the purposes oř a project
‚ELl: EXTREME LIGIJT JNFRASTRUCTURE — Hiase 2“, reg. number:
CZ.02. 1.01 /0.0/0.0/l 5_008/0000 162,

and must comply wiÉh the double tax avoidance agreements, ifapplicable.

5.7 In case that the invoice shall not contain the above mentioned information. the Client is
entitled to return ji to the Coniractor during its maturity period and this shall not be
considered as a default. The new maturity period shnil begin from the receipt oř the
supplernented or corrected invoice to the Client.

5.8 Last invoice ofevery calendar year must be delivered to the Client on December 15 ofthat
calendar year. at the latest,

6. CONTRACTOR‘S DUTIES

6.1 The Contractor shail fulfll this Contract with professional care.
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6.2 The Contractor sbal! ensure that the Software and Related Activities are In comphance

with this Contract (including au its anneXes), Contractor‘s Bid, and applicable legal (e.g.

sařety), technical and quality norms.

6.3 During the performance oř this Contract the Contractor proceeds independently. ]ř the

Contractor receives instructions řrom the Client, the Contractor shall follow such

instructions unless these are against the law or In contradiction to this Contract. !f the

Contractor flnds out or should baye found out (If prořessiona! care was exercised) that the

instructions are for any reason inappropriate or i!lega! or in contradiction to this Contract,

then the Contractor must notifv the Client.

6.4 A!l things or matena! necessary for the performance oř this Contract shall procure the

Contractor, unless this Contract stipuk«es otlierwise.

7. HANDOVER AND TAKEOVER OF THE WORK

7.1 Related Activities must be performed In the presence oř representative ofboth Parties prior

to the handover and takeover oř Software, unless Parties agree otherwise.

7.2 [landover and lakeover oř the Software shall be realized on the basis oř a handover

protoco!, which shnIl contain řol!owing inřormation (“Handover Protoco!“):

a) the identiflcation ořthe Client, Contractor and its subcontractors, ifthere are any,

b) the descniption of Software, and

c) the date oř the signature.

7.3 !fthe Contractor řails to du!y carry out all Related Áctivities or if Software does not meet
a!l requirements of this Contract, the C!ient Is entitled to reřuse the takeover oř Software.
!n such a case the Contractor sbal! remedy the deficiencies within 10 working days, un!ess
Parties agree otherwise. The Client is entitled (but not obliged) to take over Software

despite the above mentioned deflciencies, in particular If such deficiencies do not prevent
the C!ient in Ilie proper operation oř Software. In sucha case the Contractor and the Client
shall !ist the deíiciencies in the Handover Protoco!, inc!uding the manner and the date oř
their removal (remedy). !řthe Parties do not reach the agreement In the Handover Protocol
regarding the date oř the removal, the Contractor shall remove al! the deficiencies within
10 working days.

7.4 Parties exc!ude the application oř the section 2126 ořthe Civil Code.

8. SOFTWARE SERVICES

8.1 The Se!ler shall provide Sen‘ices (as defined below) for the period of 24 months
(“Warranty Period“). The Warranty Period shall begin on the day ofthe signature oř the
Handover Protocol by both Parties. !f the Handover Protocol Iists any defects Or
deficiencies, the Warranty Period sha!l begin on the day, which follows the day, in which
the !ast deřect or deflciency was remedied. The C!ient Is entitled to postpone the beginning
ořthe Warranty Period at its own discretion by up to 6 months.
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8.2 Sen‘ices related to Soflware shall include (i) the removal ofall defects of Software and (Ii)
solving ofa(l ether problems connected with the use of Software (“Scnices“). Defects are
divided into following categories:

a) Categoiy A defects (CriticaI)

Category A defects are serious defects with the highest priority that have critical
impact on Software functionality and cause to the Client serious facility
operationat problems.

b) Categoiy B defects (Major)

Categoiy B defects are serious defects that by their character do not ťal) into
category A. These defects affect major functionality of Soflware and cause
problems with operation ofthe facility or its part.

c) Category C defects (Minor)

Category C defects are defects thal by their character do not faJl into category A
or B. These defects do not affect major functiona)ity of Software and can be easily
fixcd or rernoved.

If there Is a doubt between the Parties whether a defect falk into category A, B or C, the
Client shall decide and such decision Is binding on the Contractor.

8.3 If the Client ascertains a defect of Software (or ether problems connected with the use of
Software) during the Warranty Period, the Client shall notify it without undue delay to the
Contractor. Defects may be notified until (and includiag) the last day of Warranty Period.

8.4 The Client shall notify defects or ether problems connecled with the use o‘Soflware via a
defects tracking system that the Contractor shall set up. The defect or other problem
connected with the Use of Software is considered as notilled once it was inserted into the
defects tracking system. Additionally, the Contractor shall accept notifications ofdefects
on the following phone nurnber: +420 568 409 811. In the notification the Client shall
describe the defec or ether problem connected with the use of Software.

8.5 The Contractor sbal) remove

a) defects falling into categery A within 24 hours from Ils notification, unless Paflies
agree othenvise:

b) defects falling into category B within 96 hours from its notiflcation, unless Parties
agree otherwise;

c) defects falling into category C within 2 weeks from its notification, unless Parties
agree otherwise;

d) ether problems connected with the use of Software within 2 weeks from its
notification, unless Parties agree otherwise.
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In the case ofthe occurence of defects falling into Category A and B, the Contractor shall
provide a substitute solution that can be implemented and allow the temporaiy use of
Software (workaround) within I 2 hours from the notification of the defecL

The Client does not require the provision of Services over the weekends and state holidays.

8.6 Parlies shall execute a protocol on the removal of the defect, which sbal! contain the
description ofthe defect and the conflrmation that the defect was removed.

8.7 To avoid any doubts Parties declare that the eosts of Services for the whole Warranty
Period are included in the Price.

8.8 In case that the Contractor does not rernove the defect within stipuíated time or if the
Contractor refuses to remove the defect, then the Client is entitled to remove the defect at
his own costs and the Contractor shall reimburse these costs within 10 days aňer the
Clienťs request to do so,

9. TECHNICAL ASSJSTANCE

During the Warranty Period, the Contractor shaíl provide immediately to the Client any
technical assistance requested by the Client free of charge on the phone nurnber:
+420568409811. The technical assistance must available every working day třom 8:00
to 17:00 hours.

IQ. LICENSE

10.1 The Contractor grants to the Client a right to use the Software in the original or modified
version, in connection with other work or independently (“License“).

10.2 License Is granted

a) frce ofcharge;

b) as exclusive;

c) for all manners of use within the rneaning ofthe Section 12(4) ofthe Copyright
Act, as amended;

d) without any time restriction;

e) for the whole woríd (i.e. without any geographical restriction); and

O under the eondition that the Client Is entitled not to use the Lkense.

10.3 The Contractor hereby grants perrnission to the Client to change or modi1‘ the SoRware.
The Contractor must provide to the Client all assistanee necessaiy for the change or
modification of Software. The Client 5 entitled to realize the changes or modiflcations
alone, or with the assistance of third persons (eontractors). The Client is entitled to
combine Software with other drawings and designs, alone or with the assistance of third
persons (contractors).
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10.4 Under the License, the Client is not entitled to exploit Software commercially (i.e.
distribute copies of Software to third persons for consideration).

10.5 The Client is entitled to grant (lic License In its full extent to any third party (sublicense).

10.6 The Client Is entitled to transfer the License In iLs fulI extent to any third party and the
Contractor hcreby agrees to it. lfthe Client requests a writen confjniiation (consent) with
a particular transfer of the License, the Contractor shnil provide such conlirmaion
(conscnt) witbin 2 weeks from the day, on which received the request from the Client.

10.7 The Contractor hereby represents and warrants to the Client that:

a) the Contractor Is entitled to use and enforce all author‘s rights to Software, in
particular if Software was created by employees orby more than one author, and,
therefore, the Contractor received all consents and permissions frorn authors and
ensured that the Client may use the Software propeny and without any
disturbation;

b) all rewards to the authors of Software were provided by the Contractor;

c) the Contractor did no grant license to Software to any other person in the extent
that could disÉurb the License of the Client; and

d) the Contractor is entitled to grant License to the Client in the extent specifled In
this Contract.

10.8 Parties exclude application of 2370 and 2378 ofthe Civil Code.

II. REPRESENTATIONS AND WARRÁNTIES OF THE CONTRACTOR

II. Í The Contractor represents and warrants to the Client that

a) the Contractor has all the professional prerequisiles necessary for the proper
fulfllment ofthis Contract,

b) the Contractor is fui)y authorized to perform lhis Contract, and

c) there are no obstacles on the Contractor‘s side that would preclude him from the
due performance of this Contract.

12. PENALTIES

12.1 lfthc Conractor breaches its duty to deliver the Software and carry out Related Activities
within I year from the effectiveness ofthis Contract and such breach lasts for more than I
monIk Ilie Contractor sbal) pay to the Client a contractual penalty in the amount of 0,05
% ofthe Price for every (even commenced) day of default (delay).

12.2 If the Contractor Is in default with the removal ofthe defec(, the Contractor shall pay to
the Client a contractual penalty In the amount of 0,05% of the Price for every (even
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commenced) duy of defauit (delay). The hrst dny of default Is a day, 011 which Software

would be defect-free, If the deľect was removed (rernedied) in time.

12.3 The Contractor shnil pa‘ contractual penaities within flfteen (15) days ľrom the dav, on

which the Client informed the Contractor oíthe due ainount. The payment ofcontracwal

penaities slinil not Mlecí Wc riglit ofthe Client to damages even to the extent to which such

damages exceeds the contractuni penalty.

12.1 Total amount ofcontrnctunl pennlties thnt the Btiyer Is entitied to dnu shnil not exceed

IS % oj‘ the Price.

12.5 The Client is entitled to uiiiln[eraliy set off claims arising írorn the contractuai penalties

agai ust tli e c lni ni of the Coii trnctor for the payme nt of the Price.

12.6 Parties exclude the section 2050 ofthe Civil Code.

3. RIGHT OFWITHDRAWAL

13.1 ‘i‘lw Client is entitied to witlidraw [rom this Contract without an‘ penalties, if an of the

ío I lowing c ircumstances occtir;

a) the Contractor breaelies at least tliree times any of its duties síipulated in Articie

3 to dus Contract (to avoid any doubts Pnnies clarify that such breaches may

relate to dilErent duties In Árticie 3);

b) the Contractor hreaclies this Contract in a substantial manner;

c) the Contractor brenches the deadhnes s[ipulnted In Articie 4 ofthis Contract and

such dclay is longer thun 2 weeks;

d) the expenses nr the part ofthe expenscs lhnt will arise on the basis of this Contract

will he found by the provider níthe grant or other control hody tis ineligible;

e) the Client shnIl lose ti grant for Wc i‘eali,n(ion of the Project;

1) the insolvency iroccedings or winding tli) proceedings are initiated agninst the

Contractor; or

g) the Client ascertains that the Contrac(or provided ín its bid for the Puhlic

Procurement iii Íhruuation or documents that do not correspond to the reality and

that had or coii Id havc lind impact On the restu lt of the awai‘d procedure, whicli

prececled the conciusion oľ tli is Contract.

13.2 The Contrnctor Is entitlcd to withdraw from tlils Contract If tbc Client breaches this

Con t nIc I I Ii ti Sil bstun ti nI mn uher.

(4. SPECIAL FRO%‘ISIONS

By signing this Contract. the (‘ontractor bccouiics a person tliat must cooperate dtiring the

finance contrnl within the meaning of section 2 letter e) of the nel 110.320/200 Coll., 011
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finance control iii the publ ic adrninisration, and shal I provide to the Directing Body of (lic
Opcrationai Programine Research Deveopnwnt and FdLlcation or other control bodies
acccss to M I of the 1,1cl, Contract or other documents tliat are relatcd to the legal
reiationship formcd by this Contract. This dutý aiso covcrs docnmenls that are su[ject to
the protcction in aceordance wi(h othcr acts (business secrets. sccrct infbrmation. etc.)
providcd that controI hodics füIlii requirements stipulated by rcievant neL. The Contractor
shaii secure that au is suhcontraetors are aiso obligcd to cooperatc with eonlrol bodlas in
(lic ahovc stipulated extent. The possihility of effcctive control mast be preserved untiI the
vcar 2026.

Is. CONFIDENTIALITY

15.1 Parties shall not disciosc infhrnia(ion tha( shnil bccorne available to (kern in conuection
vith this ContracL and its performance and whose disciosure could hanu the other Party‘.
l)u Ii es oUt ha Client en su ing Umm the app Ii cabe Jega I regul ations rema iii U na Iicted.

152 Ulic Clicn( Is cntitlcd to consuit tbc dcveiopment or (csting oí Software or the proposed
solu! mns with (hird parties that are prolcssmonais In this area or whose opinion. approval
or pL‘rliiisslOn is requircd or desirable (eg. employces of State Ofice for Nuciear Safety).
Such consu ltation slin II not be consiciered as a breacli of the dutý of confldential ity.

16. REPRESENTATI VES OF THE PARTIES

16. I The Contractor appoints following rcpresentatives for the communication wi(h the Client:

I Ii tcclin lea I matters:

Name: Ing. Tomáš Forman

It—liiLii I : tomáš. Íornianiuiivja.cz

Tel.: +420 568 409 811

In contractu ul nin (ters:

Nane: Be. Aleš Dokulil

E—ninji: ales.dokul ilinuvia.ez

Tel.: 1420568409811

6.2 The Client appoints following reprcselitatives for the communication with the Contructor:

In tcelinica I matters:

Jmčno: Ronian i‘iuncčck

E-mail: Rornan.Trunecek2j)elj-beams.eu

inuétio: Veronika Olšovcová

- 12-



EUROPEAN UNION
European Stwctural and Investing Funds
Dperational Programme Research,
Development and Education MINISTRY OF EDUCATION.

VOUTH AND SDQRTS

E-mail: Veronika.Olsovcova@eli-beams.eu

17. HNAL PROVISIONS

17.1 This Contract Is governed by the laws ofthe Czech Republic, especially by the Civil Code.

17.2 All disputes arising out of this Contract or out of legal relations connec(ed with this
Contract shall be preferable settled by a mutual negotiation. In case that the dispute is not
settled within siXty (60) days, such dispute shall be decided by courts of the Czech
Republic in the procedure initiated by one ofthe Parties.

17.3 The Contractor bears the risk of changed circumstances within the meaning of section
1765 ofthe Civil Code.

17.4 The Contractor takes into account that the Client Is not In relation to this Contract an
entrepreneur, nor the subject maUer of this Contract is connected with the business
activities ofthe Client.

17.5 The Contractor Is not entitled to set off any of its claims or his debtor‘s claims against the
Client‘s claims. The Contractor Is not entitled to transfer its claims against the Client that
arose on the basis or In connection with this Contract on third parties. The Contractor Is
not entitled to transfer rights and duties from this Contract or its part on third parties.

17.6 All changes, modiflcations and addenda to this Contract must be In writing.

I 7.7 If any of provisions of this Contract are invalid or ineffective, the Parties are bound to
change this Contract is such a way that the invalid or ineffective provision Is replaced by
a new provision that Is valid and elTective and to the maximum possible extent correspond
to the original iiwalid or ineffective provision.

17.8 If any Party brcaches any duty under this Contract and knows or should have known about
such breach, it shall notil‘ it to the other Party and shall warn such Party of possible
consequences of the breach.

17.9 This Contract is exeeuted In four (4) eounterparts and every Party shall receive two (2)
counterparts.

17.10 An integral part ofthis Contract Is Annex I (TecImica1Specca!ion).

17.11 This Contract shall be valid and effective on the date ofthe signature ofboth Parties.

i/r-13



EUROPEAN UNION
European Stwctural and Investing Funds
Operational Pmgramme Research,
Development and Education MINISTRY OF EDUCATION

VOUTH AND sPOTS

IN WITNESS WHEREOF attach Parties their handwritten signatures:

Client (
Signature:

z ůĺZ‘
Name: prof. Jan Řídký, DrSc.

Position: director

Date: 21 čí zolď

Fyzikální ústav AV ČR
veřejná výzkumná InstItuce

18221 Praha 8, Na Slovance 2
38 -

Contractor

Signature:

Name: Ing. Pavel Holčák

Position: Technical Director

Date: 18. 5. 2016

NUVIA as.
Modřincvá 1094, 67401 Třebíč
Czech Republic
DIČ: CZ25506331

J
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PQWER OF ATTORNEY

NUVIA a.s., with its registered ořfice
at Třebíč, Modřínová 1094, Postal Code
674 01, identiřication number
25506331, regstered In the
Commercial Register maintained by the
Regional Court in Brno, Section B,
Insertion 2461 (the “Mandator“)
HEREBY APPOINTS:

Pavel Holčák,
National Identity Card number
206223320, residing at Okrajová 487,
Stařeč, 675 22, Czech Republic, born
on 9th oř April 1973 in Třebíč, Czech
Republic (the “Attorney),

to represent the Mandator and to
perform au the actions relating to the
Mandator‘s public projects, including
Public Contracts, In case that the value
of the individual contract does not
exceed 20 million Czech crowns,
excluding VAT. The Attorney Is In
particular, but not exclusively,
authorized to submit bids to public
contracts, including signing oř solemn
declaration oř the tenderer and
contract drafts according to separate
act regulating awarding oř public
contra cts.

Further, the Attorney Is authorized to
represent the Mandator In
negotiations, to submit quotations and
technical offers, to compile and
approve budgets, and to negotiate and
sign contracts including subcontracts.

Furthermore, the Attorney is
authorized to any action, whether
eXpressly mentioned herem or not,
which the Attorney seems to be
desirable or necessary in relation to the
actions mentioned above.

PLNÁ MOC

NUVIA a.s., se sídlem Třebíč,
Modřínová 1094, PSC 674 01,
IC 25506331, zapsané v obchodním
rejstříku vedeném Krajským soudem v
Brně, oddíl B, vložka 2461 (dále jen
„Zmocnitel“) TIMTO UDELUJE PLNOU
MOC:

Pavlu Holčákovi,
Císlo občanského průkazu 206223320,
trvale bytem Okrajová 487, Stařeč,
675 22, Ceská republika, narozen dne
9. dubna 1973 v Třebíči, Ceská
republika (dále jen “Zmocněnec“),

aby zmocnitele zastupoval a činil za něj
veškeré úkony v souvislosti se
zakázkami zmocnitele, včetně
veřejných zakázek, pokud hodnota
dané jednotlivé zakázky nepřesáhne
20 milionů korun českých bez DPH.
Zmocněnec je zejména, nikoli však
výlučně, oprávněn podávat nabídky na
veřejné zakázky, včetně podepisování
čestného prohlášení uchazeče a návrhu
smluv podle zvláštního zákona
upravujícího zadávání veřejných
zakázek.

Zmocněnec je dále oprávněn
zastupovat zmocnitele při obchodních
jednáních, podávat cenové a technické
nabídky, sestavovat a schvalovat
rozpočty a vyjednávat a podepisovat
smlouvy včetně subdodávek.

Zmocněnec je dále oprávněn za
Zmocnitele činit jakákoli další jednání a
úkony, ať již v této plné moci výslovně
uvedené či nikoli, které bude
Zmocněnec považovat v souvislosti
s úkony výše za vhodné či potřebné.

Ĺĺ
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‘D,

do 31.
nebude

právním

Marhn Pazúr

Chairman ořthe Board/předseda představenstva

NUVIAa.s.
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A SU8SIOIARY OF C FReYSSIReT

Zmocněnec je oprávněn udělit
substituční plnou moc další osobě,

Tato plná moc je udělena
prosince 2017, pokud
vypovězena dříve, a řídí se
řádem Ceskě Republiky.

The Attorney shaW be entitled to grant
a derivative power ot attorney to
another person.

Thís Power oř Attorney shaW remain
and continue in force until the
December 31, 2017, unless earlier
revoked, and shaW be governed by and
construed in accordance with the aws
of the Czech Republic.

This power ot attorney is issued In
English and Czech language. In case oř
any discrepancies, the Czech version
shaW prevail.

‚L.

In/V

_______________

on/dne

Tato plná moc je udělena v anglickém
a českém jazyce. V případě jakýchkoli
jazykových nesrovnalostí je rozhodující
verze česká.

15 -Pí- 2016
2016

ARC: Pná moc PoA fl-iQ 2/2


